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I fancy that the men will listen to me. I, therefore, request that
I may be permitted to meet in your presence all the Mulshi Peta
men who wilfully break prison regulations, so that I may ex-
plain to them their duty as satyagrahis if they claim to be such,
I am aware that it is not usual to permit prisoners to assist
or intervene in matters of prison administration. But I imagine
that considerations of humanity such as in the case mentioned
will be allowed to supersede those of administrative custom.1

/ remain.
Tours   obediently,

M. K. GANDHI

From a photostat: S.N. 8021; also Toung India, 6-3-1924

76.    LETTER TO JAIL SUPERINTENDENT, TERAVDA
YERAVDA CENTRAL PRISON,
February  23,   1923
THE SUPERINTENDENT,
YERAVDA CENTRAL PRISON
[SIR,]
You were kind enough to tell me today that you had heard
from the Government in reply to my letter of the 4th instant,2
and that the Government was sorry for the inconvenience that was
caused to my wife and that, with reference to the other parts of my
letter, the Government could not discuss with a prisoner the pri-
son regulations in general. I appreciate the expression of sorrow
about the inconvenience caused to my wife.
Regarding the other part of the Government reply, I beg to
state that I am well aware of the fact that, as a prisoner, I may
not discuss the prison regulations in general. If the Government
will reread my letter of the 4th instant, they will discover that I
have not invited a general discussion of the regulations. On the
contrary, I have merely ventured to seek information on the
particular application of certain regulations in so far only as they
bear on my future conduct and welfare. I presume that a
1 Gandhiji appended the following note later, while publishing the   letter
in  Tfiung India". "In reply,   the Superintendent told me that whilst the Govern-
ment thanked me for the odBfer, they could not avail themselves of it."
2 Vtde *'Letter to Jail Superintendent, Yeravda", 4-2-1923.